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Dank je voor het vertrouwen in de Clean Bum menstruatiecup
sterilisator. Lees de handleiding met instructies voor gebruik.

Zorg ervoor dat je de deksel sluit wanneer je de
sterilisator gebruikt, om brandwonden door kokend
water en stoom te voorkomen. Hou kinderen ten alle
tijden uit de buurt van het product.
Om brandwonden te voorkomen, raak de
stoomopeningen niet aan tijdens het gebruik.
Plaats niet-hittebestendige artikelen niet in de
sterilisator om schade aan de artikelen te
voorkomen. 
Wanneer je het product reinigt, schakel dan de
stroom uit.
Haal na gebruik van de sterilisator de stekker uit het
stopcontact en bewaar de Clean Bum sterilisator op
een droge plaats.

 

Handleiding

Veiligheidsvoorschriften:

Product specificaties:
Naam van het product: Clean Bum menstruatiecup
sterilisator, model Clean Cup green (MCS2E).
Ingangsvoltage: 220V
Vermogen: 80 W
Waterlijn sterilisatietijd: 8 ~ 10 minuten
Statusindicator actief: licht.



Dit product is speciaal ontworpen voor menstruatiecups 

Grote watercapaciteit, langdurige desinfectie op hoge
temperatuur, smelten en reinigen van alle soorten vuil,
waardoor bacteriën tot 99,5% effectief worden gedood.
Milieuvriendelijk vervaardigd uit Polypropyleen, bestand
tegen hoge temperaturen, corrosiebestendig, dubbel
geïsoleerd ontwerp om brandwonden te voorkomen.
Ingebouwde zekering. De verwarmingsplaat is gecoat 

Bediening met één knop, ontworpen tegen droge 

Stijlvol en mooi uiterlijk, handig voor op reis. Een musthave
voor vrouwen. 

       van siliconen, rubber of TPE.

       met Teflon, wat extreem duurzaam is.

       verbranding, warmtebehoud.

Eigenschappen:

Gebruik:

Vul het kleine rondje met water.
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Plaats de menstruatiecup in de Clean Bum en sluit de
bovenklep.

3
Steek de stekker van de Clean Bum in het stopcontact. Druk
op de aan/uit-knop. Het indicatielampje gaat branden om
aan te geven dat de machine begint te werken.

4
De sterilisatietijd is ongeveer 8 minuten. Vanwege de anti-
droogkookfunctie zal de stroom automatisch worden
uitgeschakeld wanneer het water is verdampt.
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De sterilisator dient niet ter vervanging van de basisreiniging
van je cup. Was en reinig je cup altijd na gebruik.
De menstruatiecup kan in de sterilisator worden geplaatst en
op een droge plaats worden bewaard.

Tips 

Neem voor problemen met de productkwaliteit veroorzaakt
door niet-menselijke factoren binnen een jaar na datum van
aankoop contact op met de verkoper. Zorg voor een
beschrijving en, indien mogelijk, een afbeelding van de
situatie.

Service 

Laat de Clean Bum sterilisator afkoelen en gebruik
vervolgens  de menstruatiecup.

Belangrijk: verwijder de stekker uit het stopcontact
wanneer de desinfectie is voltooid.
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Net als bij een waterkoker kan er na verloop van tijd wat
kalkaanslag achterblijven. Bij het koken of verwarmen van
kraanwater ontstaat er kalkaanslag. Dit is niet gevaarlijk voor
de gezondheid. 

Vul de Clean Bum met een mengsel van water en azijn
Zet de sterilisator aan en laat het geheel koken voor 8
minuten. Herhaal indien nodig. Herhaal het proces met
kraanwater. Maak de sterilisator droog. 

1. Onjuist gebruik en door de mens veroorzaakte schade.
2. Het niet kunnen tonen van een aankoopbewijs.

Geen garantie bij  

Schoonmaken en ontkalken  

Heb je vragen? Neem contact op via info@cleanbum.nl
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Thank you for purchasing the Clean Bum menstrual cup
sterilizer. Please read the instruction manual for further
reference before using the machine for the first time.

To avoid burns on the body caused by boiling water and
steam, make sure to close the lid when using the
sterilizer, children should stay away from the product.
Do not approach the steam vents when it is functioning
to avoid burns.
Please don’t place the non heat-resistant items in the
menstrual cup sterilizer to prevent damage to the items.
When cleaning the product, please cut off the power,
wipe with a clean soft cloth or alcohol, and avoid using
organic solvents such as gasoline.
Non-professionals do not disassemble or repair the
product, in case of causing damage to the product.
After using the sterilizer, unplug the power cord and
store it in a dry place.

 

User Manual

Safety precautions:

Product specifications:
Product Name: Clean Bum Menstrual Cup Sterilizer,
model Clean Cup green (MCS2E)
Input: 220V
Rated power: 80W
Water line sterilization time: 8~10 minutes
Power indicator working status: light.



This product is specially designed for menstrual cups made 

Large water capacity, long-term high-temperature
disinfection, melting and cleaning all kinds of dirt, effectively
killing bacteria up to 99.5%.
Environmentally friendly material Polypropylene (PP), high
temperature resistant, corrosion resistant, double insulated
design to avoid burns. 
Built-in fuse to guarantee electric safety. Heating sheet is
coated with Teflon, which is durable.
One-button operation, antiburn material.
Stylish and beautiful appearance, convenient for travel.
Musthave for woman.

       of silicone, rubber or TPE.

Features:

How to use:

Fill up the small circle with water until the top.
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Put the menstrual cup into the disinfection chamber and
close the top cover.

3
Plug the power cord of the Clean Bum into the outlet. Press
the power button, the indicator light lights up, indicating that
the machine start working.

4
The sterilization time will be about 8~10 minutes. There is anti-
dry function, the power will be automatically cut off when the
water is dried.
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Let it cool before take out and use the menstrual cup.

Important: please unplug the power cord when the
disinfection is finished.

Before disinfecting the menstrual cup, wash the menstrual
cup and clean the sterilizer.
The menstrual cup can be placed in the sterilizer and stored

       in a dry place.

Tips 

For product quality problems caused by non-human factors
within one year from the date of purchase, please contact the
dealer for complete machine replacement. Please provide a
description or picture when the quality issues involved.

Service 



Fill the Clean Bum with a mixture of water and vinegar.
Turn on the sterilizer and let it boil for 8 minutes. Repeat if
necessary. 
Repeat the process with clean water.
Dry the sterilizer. 

 After a while, limescale can be build up in the sterilizer. This is
not dangerous to human health. 

Incorrect use and human-induced damage.
Cannot provide proof of purchase.

Non-warranty

Decalcifying

Questions? Contact us through info@cleanbum.nl
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Merci d'avoir acheté le Clean Bum stérilisateur de coupe
menstruelle. Veuillez lire le manuel d'instructions pour plus de
références avant d'utiliser la machine pour la première fois.

Pour éviter les brûlures sur le corps causées par l'eau
bouillante et la vapeur, assurez-vous de fermer le couvercle
lors de l'utilisation du stérilisateur. Les enfants doivent
rester à l'écart du produit.
Ne vous approchez pas des évents de vapeur lorsqu'ils
fonctionnent pour éviter les brûlures.
Ne pas placer pas les articles non résistants à la chaleur
dans le stérilisateur pour éviter de les endommager.
Lorsque vous nettoyez le produit, coupez l’alimentation,
essuyez-le avec un chiffon doux et propre ou de l’alcool, et
éviter d'utiliser des solvants organiques tels que l'essence.
Les non-professionnels ne doivent pas démonter ou
réparer le produit, au risque de l'endommager.
Après avoir utilisé le stérilisateur, débranchez le cordon
d'alimentation et rangez-le dans un endroit sec.

 

Manuel d’instructions
 

Précautions d’emploi:

Spécifications du produit:
Nom du produit: Clean Bum Stérilisateur de Coupe
Menstruelle, Clean Cup green (MCS2E)
Entrée: 220 V
Puissance nominale : 80W
Temps de stérilisation de la conduite d'eau : 8 à 10 minutes
Voyant d'alimentation: rouge.



Ce produit est spécialement conçu pour la désinfection des
coupes menstruelles et est compatible avec tous les types et
tailles de coupes menstruelles du marché.
Grande capacité d'eau, désinfection à haute température à
long terme, fusion et nettoyage de toutes sortes de saletés,
tuant efficacement les bactéries jusqu'à 99,5 %.
Matériau PP respectueux de l'environnement, résistant aux
hautes températures et à la corrosion, conception à double
isolation pour éviter les brûlures.
Fusible intégré pour garantir la sécurité électrique. La feuille
chauffante est recouverte de téflon, à la fois durable et
esthétique.
Fonctionnement à un bouton, conception anti-brûlure,
conservation de la chaleur.
Apperance élégance et pratique pour les voyages.

Caractéristiques du produit:

Comment utiliser:

Remplissez le petit cercle avec de l'eau jusqu' en haut.
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Placez la coupe menstruelle dans la chambre de désinfection
et fermez le couvercle supérieur.

3
Branchez le cordon d'alimentation dans la prise. Appuyez sur
le bouton d'alimentation, le voyant s'allume, indiquant que la
machine commence à fonctionner.

4
Utilisez le repère de niveau d'eau recommandé, le temps de
stérilisation sera d'environ 8 à 10 minutes. Il existe une
fonction anti-séchage, l'alimentation sera automatiquement.
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Laissez-le refroidir avant de sortir et d'utiliser la coupe
menstruelle.

Veuillez débrancher le cordon d'alimentation lorsque la
désinfection est terminée.

Avant de désinfecter la coupe menstruelle, nettoyez la coupe
menstruelle et le stérilisateur.
La coupe menstruelle peut être placée dans le stérilisateur et
conservée dans un endroit sec.

Remarques 

Pour les problèmes de qualité du produit causés par des
facteurs non humains dans un délai d'un an à compter de la
date d'achat, veuillez contacter le revendeur pour un
remplacement complet de la machine. Veuillez fournir une
description ou une image lorsque les problèmes de qualité sont
impliqués.

Service 



Remplir le stérilisateur Clean Bum d’un mélange d’eau et
de vinaigre, de sorte que toute la chaux se trouve sous le
mélange. 
Allumez le Clean Bum et laissez-le bouillir pendant 8
minutes. Si nécessaire, répétez les étapes. 
Répétez le processus avec de l’eau propre.

Utilisation par inadvertance, fonctionnement incorrect et
dommages causés par l’homme.
Impossibilité de fournir une preuve d'achat.

Non-garantie 

Détartrage:


